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С течением времени наряду с чисто ритуал:-иь'-
появились представлениями танцами , предназна-

людей, собиравшихся на
храмовые праздники. Они получили
кагура» — «деревенская кагура».

<«Сато кагура» — подлинно
Ни один деревенский
этих забавных

ченные для развлечения
название «сато

искусство,
не обходится без

слу-

народное
праздник

представлений
Как

пюби-
своих

. Лишь в редких
являются профессионалы,

кагура» исполняют крестьяне-
кото.рые в обычное время трудятся на

чаях участниками их
правило, «сато
тели,
полях.

По «сато кагура» близка к
«Но»ёгэн»

своему характеру
средневековому фарсу
кёгэн» обычно

классическими драмами. Но
«сато кагура» куда
рованных поз
идет без всякого
сами участники
слова. Правда
исключения.

«к« . В театре
исполняется как интермедия между

в отличие от «кёгэн» в
меньше скованности

и движений. «Сато кагура»
хорового сопровождения, да

представления не произносят
■из этого правила бывают некоторые

канонизи-
обычно

и
ни
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У хёттоко (мужской персонаж) один глаз
другого, а губы вытянуты трубочкой. Маски, исполь
зуемые в «сато кагура», исключительно выразитель
ны. Каждая из них—это целый характер, зеркало
внутреннего мира данного персонажа, душевные
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Медленные. плавные движения, мягкие
складки одежды... Перед нами женский
персонаж «сато кагура».
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в этой связи нельзя не вспомнить пьесу «Канэ-
маки», которую мне довелось видеть в исполнении
актеров «Оцугунай ямабуси кагура» — представле
ний, исполняемых монахами-отшельниками с горы
Хаятинэ 8 префектуре Иватэ. То был один из мно
гих вариантов истории о злом оборотне, который
под видом красивой женщины проникает в храм.
В кабукианском варианте этой пьесы женщина, об
ратившись в змея, взбирается на колокол и зло
глядит на обступивших ее монахов. Таков финал
пьесы. Не ясно, кто же восторжествовал. А в пред
ставлении с(сато кагура» все поставлено на свои
места. Воин-монах (олицетворение добра) сражает
ся со змеем (олицетворением зла), которого изо
бражает актер в маске дьявола, и побеждает его.

время змей один в предсмертных су-
на сцене. А потом вновь — на

раз уже без маски — появляется воин-монах,
деловито подхватывает змея под мышки и, словно
^<акую-то нечисть, выбрасывает его за занавес. При
этом он весело улыбается публике.

Пьеса (сМомидзи
репертуара <«Но»
^^пeнaми Ассоциации по сохранению «сато кагура».
^ основе пьесы легенда о воине Корэмори, кото-

РЬ1Й, придя однажды в лес, встретил там красивых

Не которое
дорогах корчится
этот

гари» также заимствована из
Кабуки». Она была поставленаи «

дам, оказавшихся демонами-людоедами. В «сато
кагура» вся эта история представлена в юмористи
ческом плане.

Корэмори появляется на сцене в сопровожде
нии двух слуг очень комичней внешности. У одно
го губы вытянуты трубочкой — это типичный хёт-
токо. у другого — плоская широкая физиономия с
большим лягушачьим ртом. Эти очень бестолковые
и дурашливые слуги своими трюками немало весе
лят публику. Они первые замечают миловидных
дам, расположившихся тут же, и ведут к ним Корэ
мори. Дамы весьма любезны. Они угощают Корэ
мори и его слуг рисовой водкой—саке. Следует
несколько комических сценок. Саке наливается в
совершенно плоское блюдце, и слуга с лягушачьим
ртом никак не может дотянуться до него. Хёттоко
пытается пить саке прямо из горлышка бутылки, а
его товарищ по-прежнему проливает драгоценную
влагу из плоского блюдца.

Под действием винных паров Корэмори и слуги
засыпают. Вот тут-то дамьг и обнаруживают свою
истинную сущность. Одна из них покидает сцену, а
другая начинает меняться буквально на глазах. Дви
жения ее становятся резче, порывистей, аккомпани-
руюшие барабан и флейта звучат все напряжен
нее. Взмах рукавом кимоно — и вместо маски ми
ловидной дамы — отталкивающая маска чудовища,
которое кружится в неистовом танце. Еще один
взмах—и перед нами опять молодая красивая да
ма. Впечатление усугубляется тем, что музыканты
с исключительной точностью следуют за движения
ми актера. Только что звучала тема миловидной
дамы, но в то самое мгновение, когда происходит
смена масок, эта мелодигя сменяется другой —
рывигтой, напряженной, в которой тревожно звучат
барабаны. Покружившись вокруг спящих, дама-де-
мон покидает сцену.
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